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СОШиАМИИЧКЕ ЛУ10!10Ш ВОКРАЈИНЕ косовд 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова. издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊY ЗАКОНА O ПОКРАЈИНСКИМ 
ПОРЕЗИМА 

Проглашава се Закон o покрајинским порези- 
ма, који је донела Скупштина Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова, на седници Већа удру- 
женог рада од 16. јула 1985. године, на седници 
Већа удруженог рада од 16. јула 1935. године _ и 
на седници Друштвено-политичког већа од 16. jy- 
ла 1985. године. 

ПС Број: 43-13/85 
Приштина, 16. јуд 1985. године 

Председник Скупштиие 
Абаз Казази, с. р. 
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O ПОКРАЈИНСКИМ ПОРЕЗИМА 
Члан 1. 

Овим законом прописују се стопе покрајинс- 
ког пореза из дохотка организација удруженог ра- 
да из личног дохотка радника, и утврђузу олак- 
шице и ослобађања од плаћања ових пореза. 

Члан 2. 

Порез из дохотка организација удруженог ра- 
да плаћају обвезници тог пореза по стогш од 0,90%. 

Члан 3. 

Радници у организацијама удруженог рада ко- 
је нису обвезници пореза из дохотка и који ннсу 
организовани у радну заједницу и радници који 
не примају личне дохотке преко радне заједнице, 
плаћају покрајински порез из личног дохотка по 
стопи од 0,50%, 

Члан 4. 

Из личног дохотка од пољопривредне делатно- 
сти плаћа се покрајински порез тиз личног дохотка 
од пољопривредне делатности по стопи од 1%. 

Члан 5. 

Ослобађа се пореза из дохотка део дохотка 
произвођача роба и услуга који извозом робе до- 

маће производње и услуга у земље с којима се 
врши конвертибилни начин обрачуна плаћања, ос- 
тварују девизни прилив, према учешру динарске 
вредности укупног извоза у те земље у укупом при- 
ходу обвезника пореза, и то: 

— 20% ако учешће извоза износи преко 10-20% 
— 50% ако учешће извоза износи преко 20-30% 
— 60% ако учешће извоза износи преко 30-50% 
— 80% ако учешће извоза изноои преко 50%. 

Члан 6. 

Обвезници пореза из дохотка ослобађају се од 
плаћања пореза из дохотка, и то; 

— основне организације и радне заједнице ру- 
дника са јамским копом: 

— организације удруженог рада за Део дохот- 
ка који ј с осгварен повећањем броја запослених 
a посебно увођењем нових смена (друге, треће и 
четврте) за две године од увођења нове смене; 

— организације удруженог рада, задруге и дру- 
ге организације из области пољопривреде на део 
дохотка који остваре од друге и треће жетве; 

— организације удруженог рада чија је основ- 
на делатност производња предмета домапв ради- 
ности, на део дохотка који остваре по основу уд- 
руживања рада и средстава са произвођачима пре- 
дмета домаће радиности (сиц послови); 

— организације удруженог рада железничког 
саобраћаја; 

— организације удруженог рада — услуге аеро- 
дрома. 

Члан 7. 

Ослобађају се пореза из дохотка на део дохот- 
ка који издвоје за развој, организације удруже- 
ног рада у следећим делатностима: 

— електропндустрија, 
— металопрерађивачка индустрија, 
— прехрамбена индустрија. 
— прерада угља, 
— производња руде обојених метала, 
— текстилна индустр. и индустр. коже и обу- 

ће (готови производи), 
— сточарство, 
— виноградарство, 
— воћарство, 
— вештачка ђубрива. 

Члан 8. 

Ослобађају се од плаћања пореза из дохотка 
под условом да обрачунати, a не уплаћени износ 
пореза издвоје и употребе за лобољшање и уна- 
пређење материјалне основе посдовања, и то: 

— обвезници пореза у делатности образовања 
и културе; 
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— обвезници у области здравства, социјалне 
заштите и -непосредне дечје заштите. 

Члан 9. 

Обвезпици пореза из дохотка организација уд- 
друженог рада у области сточарске ироизводње 
обрачунавају a не плаћају тај порез. 

Оорачунате износе пореза обзезница из става 
1. овог члана издвојиће и употребити за унапре- 
ђење и развој сточарске производње. 

Ако обвезници пореза средства из става 2. 
овог члана употребе у друге сврхе, платиће порез 
из дохотка у обраћунатом износу. 

Члан 10. 

Извршно веће Скупштине Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косово може обуставити даЈБ- 
ну наплату пореза из дохотка када наплаћени из- 
нос пореза из дохотка у текућој години достигне 
износ овог пореза утврђен за потрошњу у тој го- 
дини. 

Обустава наплате пореза из става 1. овог члана 
врши се путем смањења пореске стопе. 

Члан 11. 

Порези из члана 1. овог закона обрачунавају 
се и плаћају по одредбама Закона o утврђивању 
и наплати пореза, Закона o порезу из дохотка ор- 
ганизација удруженог рада и овог закона. 

Члан 12. 

Даном ступања на снагу овог закона престаје 
да важи Закон o покрајинским порезима („Служ- 
бени лист САПК", број 12/80, 15/81, 45/81, 9/83 и 
25/84). 

Члан 13. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у ..Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова", a примењиваће се 
од 1.јануара 1986. године 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косово, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ПОРЕЗУ HA ПРО- 
МЕТ НЕПОКРЕТНОСТИ И ПРАВА 

Проглашава се Закон o порезу на промет непо- 
кретности и права који је донела Скупштина Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова, на се- 
дници Већа удруженог рада од 16. јула i985. годи- 
не, на седници Већа општина од 16. јула 1985. го- 
дине и на седници Друштвено-политичког већа од 
16. јула 1985. године. 

ПС Број: 43-10/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с. р. 
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O ПОРЕЗУ HA ПРОМЕТ НЕПОКРЕТНОСТИ И 
ПРАВА 

I. ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

Порез на промет непокретности и права, no 
одредбама овог закона и прописа донетих на ос- 

нову њега, плаћају друштвена лица, грађани и гра- 
ђанско правна лица у Социj алисхичкоj Аутономној 
11окрајини Косово. 

Иорез на промет непокретноси и права уводи 
скупштина општине својом одлуком. 

Члан 2. 

Прометом непокретности и права, у смислу 
овог закона. сматра Се пренос уз накиаду; права 
својине на непокретности, права на патенте (ли- 
ценце), права плодоуживања, права стварне служ- 
беносги, права на ренгу, право на моделе и жиго- 
ве, као и права ранијег сопственика на коришће- 
ње национализованог грађевинског земљишта. 

Прометом Се сматра и замена једне непокрет- 
иости и права за другу непокретност или право. 

Члан 3. 

Непокретности у смислу закона су земљитта 
(пољопривредно, грађевинско и шумско) и грађе- 
вински објекти 'стамбене зграде и сганови, посло- 
вне зграде и пословне просторије, гараже и гара- 
жна места и други грађевински објекти и просто- 
рије). 

Члан 4. 

Не сматра се прометом непокретности у сми- 
слу овог закона пренос извршен по прописима o 
експропријацији и национализацији. 

П. ПОРЕСКИ ОБВЕЗНИК 

Члан 5. 

Порески обвезник пореза на промет непокрет- 
ности и права је продавац непокретности однос- 
но права. 

Члан 6. 

Ако Се једна непокретност односно право за- 
мењује за другу непокретност односно право, по- 
рески обвезник је сваки учесник у земени. и то за 
порез на непокретност и права које он даје у за- 
мену. 

Ако се цреноси идеални део својине на непо- 
кретност односно идеални део права, порески об- 
везник је сваки сувласник посебно. 

Члан 7. 

Ако се преноси право својине на непокретност 
или право за обавезу доживотног издржаваља да- 
ваоца од стране примаоца непокретности, односно 
права, порески обвезник је прималац непокретнос- 
ти или права односно његови наследници. 

Ш. ПОРЕСКА ОСНОВИЦА 

Члан 8. 

Пореска основица пореза на промет земљиш- 
та и права је прометна вредност земљишта однос- 
но право у тренутку настанка пореске обавезе. 

Пореска основица пореза на промет грађевин- 
ских објеката је; 

— прометна вредност трађевинског објекта у 
тренутку настанка пореске обавезе, и 

— разлика између прометне и грађевинске вре- 
дности грађевинског објекта у тренутку настанка 
пореске обавезе када је прометна вредност већа 
од грађевинске. 

Грађевинску вредност чини цена коштања из- 
градње грађанског објекта у тренуку настанка по- 
реске обавезе (вредност грађевинског материјала 
и радне снаге, трошкови превоза грађевинског ма- 
теријала до градилишта, трошкови уређења и оп- 
ремања земљишта) умањена за вредност аморти- 
зације. 
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Основица пореза на промет земљишта и гра- 
ђевинских објеката утврђује се по квадратном ме- 
rpv земљишта односно граБевиноког објекта. 

Члан 9. 

Ако се једна ншокретносх или право замењу- 
је за другу непокретност или право, пореска ос- 
новица је разлика између дате и примЈвсне непо- 
кретности и то према прометној врецности непо- 
кретности или права које он даје у замену. 

Члан 10. 

Ако је по уговору o купопродаји непокретиос- 
ти или права купац односно продавац друштвено 
правно лице, за основицу узима се продајна цена. 

Ако је уговор o купопродаји непокретности и 
права закључен између грађана или приватних 
правних лица, основицу пореза чипи ирометна 
вредност непокретности односно права коју утвр- 
byje посебна комисја. 

Ако влаоник након извршења понуде општи- 
ни однооно овлашћеној организацији прода зем- 
љиште другом лицу у смислу Закона o промету 
непокретности, основицу пореза утврђује комиси- 
ја из става 2. овог члана. с тим да не може бити 
нижа од цене по којој је земљиште понуђено оп- 
штини, односно овлашћеној организацијн. 

Прометна вредност непокретности и права ут- 
врђена v сжладу са ставом 2. овог члана не може 
бити нижа од уговорене продајне цене. 

Члан 11. 

Посебну комисију из става 2. члана 10. овог за- 
кона образује општиноки орган управе надлежан 
за посдове друштвених прихода. 

Y саставу комисије из става 1. овог члана мо 
ра бити најмање један члан из реда стручњака за 
одговарајућу врсту непокрегности у промету. 

Сопственици односно корисници и плодоужи- 
ваоци непокретности и права дужни су дозволити 
приступ на земљишту и објекте овдашћеним ли- 
цима ради утврђивања прометне вредности. 

Члан 12. 

Грађании и грађанско-правно лице које Y току 
једне календарске годнне више пута преносе, уз 
накнаду, на једног или више стиц§.теља права сво- 
јине на више непокретности или права, односно 
делова једне непокретности или права, пореску ос- 
новицу чини укупна прометна вредност свих непо- 
кретности, односно делова непокретности ко]е се 
преносе. 

Ако сувласницн преносе идеални део својине 
на непокретности или идеални део права на јед- 
ног или више купаца, за пореску ооновицу узима 
се посебно сваки део накнаде коју прима сваки 
сувласник појединачно. 

Члан 13. 

Када се за пореску основицу узима прометна 
вредност која је једнака уговорној продајној вре- 
дности, тој вредности додаје се и вредност свих 
обавеза (пореза, дугова, чинидби, и сл.) ако их 
купац преузима уговором o купо-продаји као и вре- 
дност свих терета којима му се ограничава право 
пуног коришћења купљене непакретности однос- 
но права. 

Изузетно, код преноса права својине на непо- 
кретности или права уз обавезу доживотног из- 
државања, за пореску основицу узима се промет- 
на вредност издржавања. / 

Члан 14. 

Под прометном вредношћу у смислу овог за- 
кона, подразумева се цена непокретностп односно 
права која би се могла постићи у слободном про- 

мету у тренутку настанка пореске обавезе. 
Изузетно. под прометиом вредношћу плодо- 

уживања подразумева се вредносг утвр1зена пре- 
ма одредбама Закона o порезима из личних дохо- 
дака, прихода и имовине, која се односи на порез 
на наслеђе и поклон. 

Изузетно од сгава 1. овог члана, кад се промет 
непокретности односно права врши између друш- 
твених лица и грађаиа, односно грађанских прав- 
них лица, ирометнол! вредношћу сматра се цена 
непокретности, односно права која је наведена у 
уговору, односно у другом правном акту на основу 
кога се врши лромет. 

Члан 15. 

Пореску основицу пореза на промет непокрет- 
ности и права утврђује ошптинска служба друшт- 
вених прихода. 

IV. ПОРЕСКЕ СТОПЕ 

Члан 16. 

Стопе пореза на промет непокретности и пра- 
ва су: прогшрционалне и прогресивне. 

Стопе пореза на промет непокретности и пра- 
ва на промет грађевинских објеката су прсшорцно- 
налне, a на разлике између прометне и грађевинс- 
ке вредности прогресивне. 

Порез обрачунат по прогресивним стопама на 
разлику између прометне и граћевичске вреднос- 
ти, не може бити већи од 50% те разлике. 

Члан 17. 

Стопе пореза на промет непокретностп и права 
за пол>опривредно земљиште су пропорционалне, 
a за грађевинско и друго земљиште које не служи 
у пољопривредне сврхе стопе су прогресивне. 

Изузетно, скупштина општине за промет по- 
љопривредног звмљишта може прописати ниже сто- 
пе од стопе пореза на промет осталог звмљишта. 

Члан 18. 

Стопе пореза на промет непокретаости и пра- 
ва прописује скупштина општине. 

Скупштина општине може прописати различи- 
те стопе пореза завионо од врсте непокретности и 
права (пословних зграда. стамбена зграда, ирода- 
ја пољопривредног земљишта лицима којима пољо- 
привреда није основно занимање и др.). 

Члан 19. 

Ако се непокретност односно право прода пре 
истека пет година од дана када je' продавац купио 
односно израдио непокретност, утврђени порез на 
промет еепокретности и права увећава се по сто- 
пи од 300/о. 

V. ПОРЕСКЕ ОЛАКШИЦЕ И ОСЛОБАБАЊА 

Члан 20. 

Порез на промет непокретности и права не 
плаћа се: 

1. када друштвено-полигичка заједница, или од 
ње овлашћена организација, откупљује нгпокрет- 
ност ради спровођења просторних и урбанистич- 
ких планова у границама градоког грађевинског 
земљишта; 

2. када се пренос права својине на нвпокрет- 
ности сопственика преноси у друштвену својину 
ради измирења обавеза према друшгвеној заједпи- 
ци (наплати пореза, доприноса и других дажбина); 

3. кад се врши права продаја грађанину још 
ненастањена новосаграђене стамбене зграде, одно- 
сно стана код посебног дела зграде, ако су сагра- 
Вени ради продаје од стране организације удру- 
женог рада која се бави производњом станова или 
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из средстава друштвено-правиих лица, под усло- 
вом да купац нема одговараЈући стан -у личиој или 
друштвеној својини односно да куаац који посе- 
дује стан у друштвеној својини након куповине 
и усељења исти ослободи; 

4. кад друштвено-иолитичка заједница купује 
непокретност од грађана или граВанско-правног 
лица; 

5. кад друштвено-правно лице, грађанин или 
грађанско правно лице продаје непокретносг соп- 
ственику експроприсане непокретности у року од 
две године од дана пријема накнаде за експропи- 
сану непокретност и то од висине примљенс нак- 
наде; 

6. кад се правб својине на непокретност прено- 
си на даваоца доживотног издржавања који се у 
односу на примаоца издржавања налази у првом 
наследном реду, и то само на део непокретиости 
који би наследио по Закону o наслеђивању; 

7. када ранији сопственик национализованог 
неизграђеног грађевинског земљшнта или његов 
наследник првог наследног реда, у року од две 
године од дака пријема накнаде за изузимање из 
поседа тог земљишта, купује друге земљиште и хо 
до висине примљене накнаде; 

8. кад индивидуални пољопривредни произ- 
вођач, пољопривредна организација удруженог ра- 
да или земљорадничка задруга замењује пољоприв- 
редно земљишге са другим индивИдуалнил! пољо- 
привредним произвођачем, пољопривредном орга- 
низацијом удруженог рада, или земллрадничком 
задругом ради груписања земљишга у циљу боље 
обраде; г 

9. када се нромех врши између друштвено- 
правних лица; 

10.каА се право ' својине на непокретности и 
права преноси уз накнаду на сграно дипломатско 
и конзуларно представиишгво под условом реци- 
процитета. 

Ослобођеше из тачке 8. става 1. овог члана мо- 
же се користити само уз подношење уверења оп- 
штинског органа ^праве надлежног за послове по- 
љопривреде да се заменом земљишта вршн групи- 
сање у циљу боље обраде. 

Скупштина општине може прописатн и друге 
ослобађања и олакшице од плаћања пореза на про 
мет непокретности и права. 

Члан 21. 

ОслобаВа се од плаћања пореза на промет 
непокретности и права продаја грађевинског зем- 
љишта, пороДичне стамбене зграде, стана шш дру- 
ге непокретности коју изврши грађанин под усло- 
вом да у року од две године за средства добије- 
на продајом купи породичну стамбену зграду или 
стан, или уложи средства за изградњу породичне 
стамбене зграде или стана у циљу решавања стам- 
беног питања за себе и своје чланове домаћинства 
у скдаду са мерилима o рационалнсш коришћењу 
стана утврђеним за територију ошптине. 

Порез на промет непокретности и права не 
плаћа учесник у замени када право својине или 
право располагања на грађевинском земљишту, по- 
родичној стамбеној згради, стану или другој непо- 
кретности замењује се право својине, односио пра- 
во располагања на породичној стамбеној згради 
или стану под условом из става 1. овог члана. 

Ако се замењују некретнине различите промет- 
не вредности (станови, стамбене зграде, пољоприв- 
редно и грађевинско земл>иште),порвз сеплаћаса- 
мо на разлику вредности ншокретности које се 
замењују. 

Члановима породичног домаћинства продаваца 
односно учесиика у замени из става 1. овог члана 
сматрају се: брачни друг, деца рођена у браку 
или ван брака, родитељи и друга лица којејеуче- 
сник v купопродаји.' односно у замени непокрет- 
ности и права и њвгов брачни друг по закону ду- 
жан да издржава под условом да су најмање годи- 
ну дана пре купопродаје, односпо замене оили у 
заједничком домаћинству. 

Члан 22. 

ОслобаВа се'од плаћања иореза на аромет не- 
покретности и права, продаје породични.ч стамбе- 
них зграда и станова грађанима који, због униш- 
тења, односно тешког оштећења услед елементар- 
ших неоогода (земљотреса, поплава и слично) ре- 
шавају стамбена питања за себе и своје чланове 
домаћинства у складу са мерилима o рационалном 
коришћењу стана утврђеним за територију опш- 
тине. 

Ослобођење се врши на основу потврде над- 
лежног органа општине o уништењу непокретно 
сти и права по основу елементарних непогода. 

Члан 23. 

За остваривање права на ослобођење нз чла- 
на 21. и 22. овог закона по основу решавања стам- 
беног питања за себе и чланове његовог домаћин- 
ства мора бити испуњен следећи услов да 
грађанин који продаје или замењује пољопривре- 
дно или грађевинско земљшпте, стамбену зграду 
или стан и његови члановк домаћинства, поред по- 
љопривредног и грађевинског земљишта, стамбену 
зграду или стана које је предмет купопродаје или 
замене, немају друго грађевинско земљиште, стам- 
бену зграду или стан који задовољава потребе ње- 
говог домаћипства на основу уверења које издаје 
општиниш орган управе надлежан за сгамбене по- 
слове. 

Сматра се да грађанин нема стан који задово- 
љава потребе његовог домаћинства у случајевима: 

— кад нема усељив стан у својини, a није но- 
силац станарског права на стан; 

— кад има породичну стамбену зграду или стан 
у својиии односно када је носилац станарског пра- 
ва на стану, a та зграда односно стан не задово- 
љава шотребе o рационалном коришћењу стана 
прописаним за територију општине; 

— кад има породичну стамбену зграду или 
стан у својини односно када је носилац станарског 
права на стан, a та зграда односно стан не одгова- 
ра хигијенско техвичким условима или је зграда 
склона паду; 

— кад је сувласник идеалног дела стамбене згра- 
де или стана, a та зграда или стан не задовољава 
потребе његовог до.маћинства по мерилима o ра- 
ционалном коришћењу стана утврђеним друштве- 
ним договором за територију општине, односно 
кад није могуће спровести физичку деобу стамбе- 
не зграде или стана. 

Члан 24. 

O захтеву обвезника пореза за ослобађање из 
члана 21. и 22. овог закона одлучује општинска 
служба друштвених прихода посебчим решењем. 

O датим ослобођењима из става 1. овог члана 
ошитинска служба друштвених прихода води еви- 
денцију и o томе обавештава службу друштвепих 
прихода општине, на чијој територији је обвезник 
пореза купио односно изградио породичну стам- 
бену зграду односно стан. 

Члан 25. 

Обвезник пореза који је користио право на 
ослобођење из става 21. и 22. овог закона дужан је 
да да у року од две године подиссс огоитинској 
служби друштвених прихода уверење надлежиог 
органа управе да је купио или отпочео да гради 
породичну стамбену зграду, односно стан, којима 
решава стамбена питања у складу с мерилима o 
рационалном коришћењу стана. 

Ако обвезник псЈреза не поднесе уверење из 
става 1- овог члана у одређеном року, накнадно 
ће му се разрезати порез на џромет непокретно- 
сти и права, рачунајући да је пореска обавеза 
настала у тренутку закључења уговора o продаји, 
односно замени непокретности и права. 
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v Члан 26. 

Ако грађанин који је остварио право иа осло- 
бођење из члана 21. и 22. овог закона, у року од 
пет година on/ђи купљену или изграђену стамбе- 
иу зграду, односно стан или се у том року иселили 
из те зграде, односно стана, накнадно ће му се разре- 
зати порез на промет непокретности и права, рачу- 
најући да је пореска обавеза настала у треш/тку 
закључивања писменог уговора o купопродаји, од- 
носно згшени непокретности и права. 

Члан 27. 

Ослобађа се од плаћања пореза на промет не- 
покретности и права граћанин ксии куповином сте- 
кне својину на стану у друштвено! својини, кад 
заменом стана у својини стекне својину тш сгану 
у друштвенот својини и кад средства оц поодатог 
стана у својини уложи ради стицања својине на 
стану у друштвеној својини. 

Члан 28. 

Ближе прописе o начину ппибавд>ан.а и достав- 
љања доказа отптинској служби друтитвених ппи- 
хода o испуњавању услова за осЈтобођење од шта- 
ћања пореза, као и o начину вођења епчпенттите 
из члана 24. став 2. овог закона. доноси Покпатон- 
сжи коЈ.штет за урбанизам, стамбене и комуналне 
делатности, у сагласности с покрајинским секре- 
таром за фииансије. 

VT. HACTARAK ПО^ЕСКЕ ОБЛЗЕЗЕ 

Члан 29. 

Поиеска обавеза ттаста!^ v TpemrtKV закљхттт- 
вања vroBODa o nnonain. огтчосно заметт иепокпет- 
ности и ттоава. a ако vroBon hhic зактћтдген. v тпе- 
hvtkv када купац стти у посед непокпитнооттг и 
пппва, односно у тренутку откривања попеске оба- 
везе. 

Изтгзетно, ако ie за ппенос ггоава свошне на не- 
поклетности ттјш гтпаза потпебно одобпелр дп-даав- 
ног оогана или др\ти ггоавни акт гтопескз облве- 
за настате v тпенлггку кала ie пореском обвезитсу 
достављено одобпење државног органа, односгт 
ггоавоонажни правни акт ri ако ie пре тога закљу- 
чен утовор. 

Члан 30. 

Ако се поенос ггоава гвопте на непоттетностт^ 
врпги на ochobv vrosonr. o ложттвотчом изггожава- 
ihv пре смпти ттотшаопа излпжавач.а, полпг-т--п оба- 
веза настр1е v тпетпттку затсључивања уговора o 
дожттвотном издпжавању. 

Ако се ттпенос ггоава свошне на непокпетчости 
врши на оонову уговопа o доживотном издпжава- 
н>чг посде смтзти гготплаотта издржаван.3. потаеска 
обавеза настаје У тренутку смрти примаоца издп- 
жавања. 

Члан 31. 

Попеоки обвезнттк ie. дужан да .ncralasa каста- 
нак пореске обавезе v року од 30 дана ол дана 
настанка обавезе, и то: 

1. за ггоомет неттокретнпсти тт поава на непо- 
кпетност ошптинско! слтгжби друштвених ппихопа 
општине на чнгјој територији се налази иепокрет- 
hoctti; 

2. за тгромет остадих права — ошитингко! слу- 
жби дрлгштвених прттода оппттЈтне на "tn'oi тет«т- 
тот)И1и ie седиште односно пребивалчтлте пореског 
обвезника; 

Уз пријаву o настанку пореске обавезе, обвез- 
ник пореза је дужан да поднесе и уговор o про 
даји односно замени непокретности и права. Ако 

се пренос непокретности или права врши друг: 

правним посдом, обвезник подноси исправу на ос- 
нову које се врпш пренос. 

Порески обвезник Је дужан да наддежној оп- 
штинској служби друштвених прихода пружи и 
друге податке који су потребни за разрез пореза. 

Члан 32. 

O предметима права својине на непокретности 
и прави судови и други органи дужни су да дос- 
таве општинској служби друштвених прихода при- 
мерак уговора o преносу права својине односно 
други правни акт на основу којег cd може извр- 
шити пренос права својине у року од 15. дана од 
дана овере уговора односно доношења другог прав- 
ног акта. 

VII РАЗРЕЗ ПОРЕЗА 

Чдан 33. 

Разрез пореза на промет непокретности и пра- 
ва врши општинска сдужба друштвених прихода. 

Општинска служба друштвених прихода дуж- 
на је у року од 30 дана од дана пријема пријаве 
обвезника o настанку пореске обавезе издати по- 
реском обвезнику решење o разрезу пореза. 

Ако општинска служба друшгвених прнхода 
ке може да утврди пореску основицу, извршиће 
привремени разрез пореза према вредности иска- 
заној у уговору o купопродаји. 

Привремено решење o разрезу пореза из ста- 
ва 3. овог члана, сматра се коначним ако општин- 
ска сдужба друштвених прихода у року од 30 дана 
не донесе коначно решење o разрезу пореза. 

Ако порески обвезник није бдаговремено при- 
јавио, или није пријавио настанак пореске обаве- 
зе, општинска сдужба друштвених прихода извр- 
шиђе разрез пореза као да је пореока обавеза нас- 
тада на дан пријавлљгвања, односно на дан откри- 
вања пореске обавезе, без обзира на време када 
је промет извршен. 

VIII. ЖАЛБА 

Члан 34. 

Против првостепеног решења огапгиноке служ 
бе друштвених прихода, донетог на основу овог 
закона или прописа донетих на оснозу њега, може 
се изјавити жадба другостепеном органу у року 
од 15. дана од дана достављања првостепеног ре- 
шења. 
Жадба се подноси огшгтнској служби друш- 

твених прихода која је донела решење у првом 
степену. 

Општинока служба друштвених прихода дужна 
је жадбу са списима доставити падлежиом друго- 
степеном органу најкасније у року од 30. дана од 
дана пријема жалбе. ' 
Жадба не оддаже наплату разрезаног пореза. 
Ако другостепени орган не донесе решење по 

жалби и не достави га обвезнику у року од два 
мессца од дана пријема жалбе, оддаже се наплата 
ненапдаћеног пореза на промет непокретности и 
права до доношења решења по жалби. 

Изузетно, општинска служба друштвених при- 
хсада која је донеда решење o разрезу против ко- 
јег је нзјављена жадба мбже, на захтев обвезника 
или без таквог захтева, одложити напдату пореза 
до доношења решења по жадби. 

IX. НАПЛАТА ПОРЕЗА 

Члан 35. 

Порез на промет непокретности плаћа се пре- 
ма месту где се непокретност надази. 

Порез на промет права, осим права на непо 
кретности плаћа се према месту где је извешен 
пренос права. 
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Разрезани порез на промет непокретности и 
права обвезник је дужан платити у року од 30 
даан ОА дана досгављања решења o разрезу. 

На нзнос пореза који није плаћен у' прописа- 
ном року плаћа се камата у вдсини од један про- 
мил дневно. 

Од пореског обвезника који досп^лн порез на 
промет непокретности и права и казну за пореоки 
прекршај није платио у року из сава 3. овог чла- 
на наплата ће се извршитн принудном применом 
одредаба Закона o утврђивању и напдати пореза. 

Друштвено правна лица дужна су приликом 
исплате накнаде за купљене непсифетностн и пра- 
ва да обуставе и уплате порез на промет непокре- 
тности и права. Обустављени порез на промет 
непокретности и права друштвено правна лица уп- 
лаћују на одговарајући рачун ггрихода опигшне 
по чијем је пропису извршен обрачун пореза, у 
року од 15 дана од дана обуставе. 

X. ПОВPARAJ ПОРЕЗА 

Члан 36. 

Порески обвезник од кога је наплаћен порез 
на промет непокретности и права који он није био 
дужан да плати, има право на повраћај тог пореза. 

Ако уговор o преносу непокретности односно 
права буде раскинут вољом странака пре него што 
је извршен пренос на новог стицатеља, или ако 
уговор судском одлуком буде поништен после из- 
вршеног преноса, порески обвезник има право на 
повраћај плаћеног пореза. 

Ако се уговор o преносу непокретности или 
права због какве сметње не може извршити или 
се изврши само делимично, обвезник пореза на 
промет непокретности и права има право на пов- 
раћа ј одговарајућег дела гшаћеног пореза. 

Захтев за повраћај обвезник подноси општин- 
ској служби друштвеннх прихода општине у чију 
корист је гшаћен порез. Опттинска служба друш- 
твених прихода дужна је донети решгње по захте- 
ву за иовраћај најдоцније у рокуодЗОдана оддана 
пријема захтева за повраћај. 

Повраћај пореза на промет непокретности и 
права врши се на терет рачуна прихода општине 
на који је уплаћен порез. Ако на одговарајућем 
рачуиу прихода нема или нема довољно средста- 
ва, повраћај ће се извршити на терет средста: 
ва буџета друштвено-политичке заједнице којој 
припадају приходи од пореза на промет непокрет- 
носии и права. 

XI. ОБНОВА ПОСТУПКА 

Члан 37. 

Правоснажно решење o разрезу пореза на 
промет непокретности и права може се изменити 
■у року од три године по његовој правоснажности, 
ако се накнадно сазнају чињенице или докази ко- 
ји нису били познати приликом разреза тог поре- 
за. 

Члан 38. 

Ако ie против решења o разрвзу пореза на про- 
мет непокретности и права била изјављена жалба, 
обнову поступка одобрава орган који je реша- 
вао по жалби. 

Измену решења o разрезу пореза на промет 
непокретности и права по предлогу за обнову по- 
ступка врши орган који је решење донео у првом 
степену. 

Правоснажно решење o разрезу пореза иа про- 
мет непокретности и права може се и по служ- 
бено! дужности изменити у року од три године по 
његово! правоснажности, ако се утврди да су 
прописи нвправилно примењени у корист или на 
штету порсског обвезника, или ако ce утврде ра- 
чунске грешке. 

ХП. ЈЕМСТВО 

Члан 39. 

Купац непокретности и права јемчи солидар- 
но са продавцем за наплату пореза на промет не- 
покретности и права. 

Без доказа o плаћеном порезу на промет не- 
покретности и права и других доприноса и поре- 
за доспелих за плаћање од стране купца и продав- 
ца, односно лица која врше замену непокретности 
и права, не може се извршити оверавање потписа 
на уговору o преносу права својине на непокрех- 
ности и права, нити донети други правни акт o 
преносу права својине на непокретносхи, односно 
не може се извршити упис преноса права својине 
и другог права на непокретности и права у зем- 
љишним, катастароким и другам јавним књигама. 

XIII. ЗАСТАРЕЛОСТ 

Члан 40. 

Право на разрез пореза на промет непокретно- 
сти и права и право на покретање прекршајног 
поступка због повреде одредаоа овог закона заста- 
рева за пет година по истеку годнне у којој је 
гребало извришти разрез пореза, односно у којој 
је извршена повреда одредаба овог закона. 

Право на наплату пореза на промет непокрет- 
ности и права, камате, трошкова прилудне напла- 
те и новчаних казни због повреде одредаба овог 
закона, застарева за пет година по истеку године 
у којо.ј је требало извршити наплату. 

Право пореског о&везиика на повраћај непра- 
вилно или више наплаћених износа на нме пореза, 
камате, трошкова принудне наплате и новчаних 
казни застарева за пет година по истеку године у 
којој је наплата извршена. 

Рок застарелости права на разрез пореза на 
промет непокретности и права односно права на 
наплату пореза, камате, трошкова принудне на- 
плате и новчаних казни прекида се сваком служ- 
бено-м радњом надлежног органа управе, која је 
стављена до знања пореском обвезнику. 

Рок застарелости права на повраћај неправил- 
но или више наплаћеног пореза на промет непо- 
кретности и права, камате трошкова принудне на- 
плате и новчаних казни прекида се сваком рад- 
њом пореског обвезника односно кажњеног лица 
предузетом код надлежног органа управе ради ло- 
враћаја. 

После сваког прекида застарелости почиње те- 
ћи нови рок застарелости. 

Застарелост у сваком случају наступа по ис- 
теку 10 година од дана када је први пут почела 
да тече. 

XIV. ЕВИДЕНЦИЈА ПРОМЕТА НЕПОКРЕТНОСТК 
И ПРАВА 

Чла« 41. 

O извршеном промету непокретности и права, 

општинска служба друштвених прихода води еви- 
денцију у кшизи промета нвпокретности права. 

Облик и садржину књиге промета и непсжрет- 
ности и права прохшсује покрајиноки секретар за 
финансије. 

Члан 42. 

Општинска служба друштвених прихода дуж- 
на је да по сваком обављеном промету обавести 
општинеки орган управе надлежан за послове при- 
хода оне општине на чијој територти има лреби- 
валиште купац односно продавац ишокретности. 

Образац извештаја o извршеном прамету про- 
писује покрајински секретар за финансије. 
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Члан 43. 

Надзор над шровођењем и придржавањем од- 
редаба овог закона и прописа донетих иа основу 
њега врши инспекција прихода на начин и под 
условима утврђеним закопом. 

XV КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 44. 

Новчаном казном од 5.000 до 50. 000 динара 
казниће се за прекршај порески обзезник друшт- 
вено-правно лице: 

1. ако надлежној служби друштвених прихода 
не пријави настанак пореске обавезе у року из 
члана 31. овог закона; 

2. ако општинској служби друштвених прихо- 
да не достави податке потребне за разрез пореза 
Y смислу става 2. и 3. члана 31. овог закона; 

3. ако приликом исплате накнаде за купљену 
непокретност и право на обустави и не уплати од- 
говарајући износ пореза на промет неиокретности 
и права у смислу става 6. члана 35. 

За прекршај из става 1. тачке 1. овог члана 
казниће се и одговорно лице у друштвено-правном 
лицу од 5.000 до 10.000 данара. 

Члан 45. 

Новчаном казном од 10.000 до 20.000 динара 
казниће се за прекршај: 

1. одговорно лице у суду, и другим органима 
ако не достави општинској служби друштвених 
прихода уговор o преносу права својине, односно 
други правни акт у року из члана 32. овог закона; 

2. одговорно лице у суду, геодетској украви и 
другом органу, односно организацији које изврши 
оверу уговора o преиосу права на нопокретност 
или укњижбу преноса права својине на непокрет- 
ност односно другог права без доказа o плаћеном 
порезу на промет непокретности и права и дру- 
гнм друштвеним обавезама из члана 39. став 2. 
свог закона; 

3. порески обвезник — грађанин и грађанско 
правно лице; 

— ако овлашћеном лицу не дозволи присгуп 
на земљиште и у објекте ради утврђивања проме- 
тне вредности у смислу члана 11. став 3. овог за- 
кона, 

— ако не пријави настанак пореске обавезе у 
року из члана 31. овог закона. 

Члан 46. 

Новчаном казном од 5.000 до 15.000 динара ка- 
зниће се за прекршај одговорно лице у општин- 
ској служби друштвених прихода; 

1. ако не донесе решење o разрезу пореза у 
року из члана 33. став 2. овог закона:, 

2. ако не достави жалбу са списима другосте- 
пеном органу у року из члана 34. став 3. овог за- 
кона; 

3. ако не покрене поступак принудне паплате 
у смислу члана 35. став 5. овог закона; 

4. ако не донесе решење o повраћају у року 
из члана 36. став 4. овог закона; 

5. ако не води евиденцију o обављеном промету 
у смислу члана 41. и члана 24. став 2. овог закона; 

6. ако не обавести надлежни општинскн орган 
управе o обављеном промету непокретности и пра- 
ва v смислу члана 42. овог закона. 

Члан 47. 

Поступак за изрицање казни за прекршај због 
повреде одредаба овог закона и прописа донетнх 
на оонову њега роди и решење o прекршају доно- 
си општински орган управе надлежан за послове 
друштвених прихода по прописима o прекршаји- 
ма a за прекршаје из члана 46. Покрајински секре- 
таријат за финансије. 

XVI ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 48. 

На промет непокретности и права за који је 
пореска обавеза настала до дана ступања на сна- 
гу овог закона, примењиваће се прописи o порезу 
на промет непакретности и права који су важили 
у тренутку настанка пореоке обавезе. 

Члан 49. 

Ближе прописе за извршење појединих одре- 
даба овог закона по потреби може донети Покра- 
јински секретар за финансије. 

Члан 50. 

Ступањем на снагу овог закона престаје да 
важи Закон o порезу на промет непокретности a 
права („Службени лист САПК" бр. 37/75, 36/77 и 
40/80). 

Члан 51. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ПОРЕЗУ ИЗ ДОХОТ- 
КА ОРГАНИЗАЦИЈА УДРУЖЕНОГ РАДА 

Проглашава се Закон o порезу из дохотка ор- 
ганизација удруженог рада који је донела Скуп- 
штина Социјалистичке Аутономне Покрајине Ко- 
сова, на седници Већа удруженог рада од 16. јула 
1985. године, на седници Већа општина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштаеио-политичхог 
већа од 16. јула 1985. године. 

ПС Број: 43-9/85 
Приштина, 16. јула 1985. године 

Председник Скупштине 
Абаз Казазп, с. р. 

3 A K O H 

O ПОРЕЗУ ИЗ ДОХОТКА ОРГАНИЗАЦИЈА УДРУ 
ЖЕНОГ РАДА 

Члан 1. 

Овим законом установл>ава се порез из дохот- 
ка организација удруженог рада, радних заједни- 
ца и других корисника друштвених средстава (у 
даљем тексту: порез из дохотка). 

Порез из става 1. овог члана је приход буцега 
Социјалистичке Аутономне Покрајине Косова. 

Члан 2. 

Обвезник пореза из дохотка је основна органи- 
зација удруженог рада. радна заједница и други 
корисник друштвених средстава који утврђује до- 
ходак сагласно Закону o утврђивању и распоређи- 
вању укупног прихода и дохотка и у утврђивању 
и раопореВивању прихода чија се делатност и се- 
диште стално налази у Социјалнстичкој Аутоном- 
ној Покрајини Косову, 
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Члан 3. 

Обвезник пореза из дохопса у складу са овим 
законом je и основна и друга организација удру- 
женог рада и радна заједница са територије со- 
цијалистичких република и Социјалистичке Ауто 
номне Иокрајине Војводине за део дохотка :соји 
оствари вршењем делатности на територији Соци- 
јалистичке Аутономне Покрајине Косова. 

Члан 4. 

Основица пореза из дохотка је Аоходак обвез- 
ниха пореза остварен у једној години умањен за: 

— ооавезе утврђене законом и на основу за- 
кона; 

— део дохотка издвојен за финансирање рада 
радној заједници која ооавља послове од заЈедни- 
чког интереса за осиовне организације у радној 
организацнји или другој организацији удруженог 
рада; 

— део дохотка који припада страно.м лицу по 
основу улагања средстава у основне органнзације 
удруженог рада; 

— део дохотка који је остварен пословањем у 
иностранству под условом да је опорезован по про- 
писима земље у којој је доходак остварен; 

— зајамчене личне дохотке. 

Члан 5. 

Стопа пореза из дохотка је пропорционална. 
Висина стопе пореза из дохотка прописује се 

посебним законом. 

Члан 6. 

Ослобађају се плаћања пореза из дохотка ор- 
ганизације удруженог рада, и то: 

— новоосноване основне и друге организације 
удруженог рада за време пробне производње, uaj- 
више за две године од дана почетка рада; 

— организације удруженог рада мале привре- 
де из прозиводне и услужне делатности у траја- 
h>v од две године; 

— организације удруженог рада за професио- 
налну рехабилитацију инвалидских лица (заштит- 
не радионице). 

Члан 7. 

Обвезници пореза из дохотка организација уд- 
руженог рада који претрпе штету од елементарних 
и других већих непогода ослобађају се од ллаћа- 
ња пореза под условима утврђеним овим законом. 

Ако штета из става 1. овог члана у односу на 
доходак остварен у претходној години износи: 

-— преко 20%, ослобођење траје Јсдну годину, 
— преко 50%, ослобођење траје две године, 
— преко 100%, ослобођење траје четири годн- 

H© 
Извршно веће Скупштине Социјалистичке Ау- 

тономне Покрајине Косово утврђује 4,а ли су ис- 
пуњени услови из става !• и 2. овог члана и до- 
носи решење o ослобађању од плаћања порвза из 
дохотка. 

Члан 8. 

Ако је штета од елементарних и других већих 
непогода који ie обвбзник порсза претрпео ua^ o p 
тним средствима недокнађепа од организације за 
осигурање и реосигурање или ДР уштвено-политич- 
ке заједнице у року који обезбеђу1е нормално на- 
стављање процеса производње, односно обављање 
делатности та штета не улази у основ за утврђи- 
вање услова за ослобођење од плапан>а пореза на 
доходак по основу члана 7. овог закона. 

Члан 9. 

Утврђивање врсте и висине штета од елемен- 
тарних и других већих непогода у смислу члана 7. 
овог закона у свему се врши према одредбама За- 
кона o заштити од елементарних и друшх непого- 
да („Служб. лист САПК". бр. 16/79), односно на 
начин и по методологаји утврђеној Упутством o 
јединственој методологији за процану штете од 
елементарних непогода („Службени лист СФРЈ", 
бр. 17/79). 

Члан 10. 

Ослобађају се од плаћања пореза из дохотка 
основне организације удруженог рада код којих је 
отворен поступак санације, под следећил! условима: 

— да је скупштина општине донела одлуку o 
ослобађању основне организације удруженог рада 
од плаћања пореза и других дажбина које уводе 
општине; 

— да су исплаћени лнчни дохоци по раднику 
у основној организацији удруженог рада у години 
у којој је остварен губитак нижи од 20% од про- 
сека привреде у Покрајини. 

— да се санационим програмом, обезбеђује по- 
тпуна санација, 

Извршно веће Скупштине САП Косово утврђу- 
је да ли су испуњени услови из става 1. овог чла- 
на. 

Члан 11. 

Радне заједнице органа друштвено-политичких 
заједница, самоуправних интересних заједница, 
друштвено-политичкнх организација и друштвених 
организација. ослобађају се од плаћања пореза из 
дохотка. 

Члан 12. 

Организације удруженог рада — обвезници по- 
реза из дохотка ослобађају се плаћања тог пореза 
на део дохотка који улаже за научно истраживач- 
ки рад, проналазаштво и рационгшизаторство. 

Члан 13. 

Ослобађа се од плаћања пореза на део дохотка 
обвезник пореза који путем самоуправиог спора- 
зума, у оквиру самоуправне интересне заједнице 
за економске односе са иностранством тај доходак 
удружи за подстицање извоза роба домаће произ- 
водње и услуга у земљи са конвертибилним начи- 
ном плаћања. 

Члан 14. 

Посебним законом могу се прописати ослобо- 
ђења и олакшице у виду смањења и уступања по- 
реза. 

Члан 15. 

Ближе прописе o начину утврђивања основице 
пореза из дохотка, према потреби, доноси Покра- 
јински секретар за финансије и директора Службе 
друштвеног књиговодства Косова. 

Члан 16. 

Обвезник пореза у току године обрачунава и 
плаћа аконтацију пореза из дохотка, a коначан 
обрачун врши приликом подношеша завршног ра- 
чуна код Службе друштвеног књиговодства. 

Члан 17. 

Аконтација из члана 16. овог закона уплаћује 
се у току године сваког месеца до 15. у месецу за 
протекли месец. 
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Месечни износ аконтације утврђује се према 
основици пореза из дохотка и то; 

— за јануар и фебруар, према основици поре- 
за по последњем обрачуну резултата пословаља за 
претходну годину; 

— за остале мвсеце, по последњем периодич- 
ном обрачуну резултата пословања у текућој го- 
дини. 

Обвезник пореза који у претходној години ни- 
је пословао, аконтацију пореза плаћа по ирвом оо- 
рачуну у текућој години. 

Члан 18. 

Ако је обвезник пореза платио у внду акоита- 
ције већи нзнос пореза из дохотка од изиоса који 
је дужан да плати према обрачуну пореза уз пе- 
риодични обрачун, односно уз завршаи рачун, мо- 
же од Службе друштвеног књиговодства захтевати 
повраћај више плаћеног износа. 

Повраћај врши надлежна организациона ]еди- 
ница Службе друштвеног књиговодства иа захтев 
обвезника пореза у року од 15 дана од дана под- 
ношења захтева. 

Повраћај се врши са рачуна прихода на који 
је извршена упдата. односно на терет средстава 
буџета друштвеио-политичке заједнице којој при- 
пада приход од пореза из дохотка. 

Ако обвезник пореза не захтева повраћај више 
уплаћеног износа пореза из дохотка, више плаће- 
ни износ сматраће се аконтацијом за наредни пе- 
риод. 

Члаи 19. 

Контролу обрачуна и плаћања пореза из до- 
хотка врши Служба друштвеног кшиговодства. 

Инспекције прихода могу вршити преглед ис- 
правности обрачунавања и плаћања пореза из до- 
хотка код пореских обвезника и, уз налаз o нађе- 
ном стању, поднети захтев надлежној Служби дру- 
штвеног књиговодства да донесе решење o напла- 
ти пореза. Служба друштвеног књиговодства дуж- 
на је да по том захтеву донесе решење o наплати 
пореза или o одбијању захтева o чему обавештава 
подносиоца захтева. 

Члан 20. 

Обвезник пореза који не уплати порез из до- 
хотка у роковима из чл. 16. и 17. овог закона, пла- 
тиће на неуплаћени износ, камату по стопи од ,је- 
дан промил за сваки дан закашшеша до дана 
уплате пореза. 

Члан 21. 

Обавезник пореза који при утврђивању осно- 
вице пореза даје нетачне податке због којих је до- 
шло до умањења пореске обавезе (члан 4, 6, 7, 10. 
12. и 13), казниће се за привредни преступ новча- 
ном казном најмање 5О.ОО0 дкнара. 

Новчана казна за привредни преступ из става 
1. овог члана не може бити већа од петоструког 
износа мање обрачунатог пореза. 

Новчаном казном од 5.0ОО до 15.000 динара 
казниће се и одговорно лице обвезника пореза 
уколико учини престутг из става 1. овог члана. 

Члан 22. 

Новчаном казном од 20.000 до 80.000 динара 
казниће се за привредни преступ обвезник .пореза 
који v прописаном року не поднесе организацио- 
Hoi јединици Служби друштвеног књиговодства 
обрачун пореза (члан 16. и 17..). 

За привредни преступ из става 1. овог члана 
казниће се новчаном казном од 4.000 до 8.000 ди- 
нара и одговорно лице пореског обвезника. 

Члан 23. 

Ступањем на снагу овог закона престаје да ва- 
жи Закон o порезу из дохотка организација удру- 
женог рада („Службени лист САЛК", бр. 49/79. и 
21/82). 

Члан 24. 

Овај закон сгупа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном листу Сотшјалистичке 
Аутономне Покрајине Косово". a прнмењиваће се 
од 1. јануара 1986. годане. 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутоиомне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ITPOrJIATIIFHiV 3AKOH4 O ИЗМЕНАМА И ДО 
ПУНАМА 3AKOHA O ОПОРЕЗИВАЊУ СТРАНИХ 

ЛИЦА 

Проглашава се Закон o изменама и допуиама 
Закона o опорезивању страних липа који је доне- 
да Скупштина Социјалнстичке Аутономне Покра- 
јине Косова на седници Већа удпуженог рада од 
16. 1"ула 1985. године, на седници Већа општииа од 
16. јула 1985. године и на седници Друштвено-поли- 
тичког већа од 16. јула 1985. године. 

ПС Bpoi: 43-8/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Прелселнчк Скутгштине 
Абаз Казази, с. р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМ4 K TTOnvHAMA лдкотт^ O ОПОРЕ 
ЗИВАЊУ СТРАНИХ ЛИЦА 

Члан 1. 

Y 3aKOHv o onopp,3!iB4w страних титта („Сллгж- 
бени лист САПК", бр. 16/79), члан 2. мења се и 
гласи; 

..Стоана литта nnahaiv следеће поиззе; 
1. пооез на лобит по ochobv улаганл средста- 

ва v uoMaTiv ортанизапију ултпгженог тла; 
2. полеа иа дохотка од привредне и професио- 

налне целатности; 
3. порез на приход остварен од поевознгтаке 

делатности стоаног дииа Koie немп ппедставнтттттт- 
во на тепиториш Социјалистичке Федератнвие Ре- 
публрке Јутосдавије". 

Члан 2.   

Y поглављу II наслов се мења и гласи; 

II ПОРТ7,ч нд ттпвит гтрдттог ттттд тто nr. 
HOBV УДДГАЊД ГРР.ТТГТВА. V TTOMARY ОР- 
ГАНИЗАЦИЈУ УДРУЖЕНОГ РАДА" 

Чдан 3. 

Члан 5. мења се и гласи: 
„Обвезник пореза иа добит остваиен no ochobv 

улагања средстава v ооганизаиипг удох/женог пада 
(v даљем тексту: попез на добттт) ie стааано литте 
Koie на тетоттолији Соци]алигтичке AvroHOMne По- 
кратне Косово оствари добит за привпеђивање 
удожетш средствима као д^о -учеитћа стпаттог дч- 
ца у дохотку оствареном заједничкигм посдовањем". 

Члан 4. 

Y члану 6. став 1. мења се и гдаси: 
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„Основицу пореза на добит остварену по осно- 
ву улагања средстава страног лшда у организаци- 
ју удруженог рада чини накнада за привређнвање 
уложеним средствима као део учешћа страног ли- 
ца v дохотку организације удруженог рада оства- 
реном заједничким пословањем". 

Члан 5, 

Y члану 8. стопа „10Уо", замењује се стопом 
„20%". a стопа „5%", замењује се стопом „10%". 

Члан 6. 

Члан 9. мења се и гласи: 
„— ако страно лице реинвестира шга депонује 

код банке најмање 30% од остварене добити у пе- 
риоду до 3 године, износ пореза се умашује за 
30%; 

— ако страно лице реинвестира или депонује 
код банке најмање 50% од остварене добит у пе- 
риоду преко 3 до 5 година, износ пореза се сма- 
њује за 500/о; 

— ако страно лице реинвестира или депонује 
код банке преко 50% од остварене добити у перио- 
ду преко 5 година, износ пореза се смањује за 
70%". 

Члан 7. 

V поглављу III наслов се мења и гласи: 

„III. ПОРЕЗ ИЗ ДОХОТКА СТРАНОГ ЛИЦА ОД 
ПРИВРЕДНЕ И ПРОФЕСИОНАЛНЕ ДЕЛАТ- 
НОСТИ" 

Члан 8. 

Члан 16. мења Се и гласи: 
„Обвезник пореза из дохотка страног лица од 

привредне и професионалне делатности (у даљем 
тексгу; порез из дохотка) је страно правно и фи- 
зичко дице које на територији Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косово оствари доходак од 
привредне и професионалне делатностч". 

Члан 9. 

После члана 17. додаје се нови члап 

,.Члан 17a. 

Порез из дохотка страног лица од привредне 
и професионалне делатности плаћа се према ствар- 
ном дохотку ако има представништво на терито- 
ријн Социјалистичке Аутономне Покрајине Косо- 
во, односно у проценту од сваког појединачио ос- 
твареног бруто прихода ажо нема представништво". 

Члан 10. 

Члан 18. мења се и гласи: 
„Основица пореза из дохотка од привредне и 

професионадне делатности је стваргш доходак". 
Стварни доходак из става 1. овог члана чини 

укупан приход пореског обвезника оствареи у јед- 
ној календарској години на територији Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајиие Косово умањеи за 
материјалне трошкове, амортизацију и Исплаћене 
личне дохотке". 

Члан 11. 

Y члану 20. став 1. после речп: „пословања" 
додају се речи: „страног правног лица". 

Члан 12. 

Посде члана 20. додаје се нови члан: 

„Члан 20a. 

Материјални и остали трошкови страног фи- 
зичког лица прнзнају се у смислу Закона o поре- 
зима из личних доходака прихода и имовине". 

Члан 13. 

Члан 22. мења се и гласи: 

„Члан 22. 

Порез из дохотка страно правчо лице плаћа 
по стопи од 3,5%, a страно физичко лнце по стопи 
од 10%". 

Члан 14. 

Члан 23. мења се и гласи: 
„Разрез пореза из дохотка страног лица од 

привредне и професионалне делагности врши Слу- 
жба друштвених прихода општине на чијем се по 
дручју остварује доходак". 

Члан 15. 

У члану 24. иза речи: „страно", додаје се реч: 
,,правно". 

Члан 16. 

Члан 25. мења Се и гласи; 
„Без потврде службе друштвених прихода оп- 

штине o плаћеном доспелом порезу из дохотка 
страног лица од привредне и професионалне делат- 
ности исплатилац не може извршити исплату при- 
хода оствареног од привредне и професионалне де- 
латности". 

Члан 17. 

Y поглављу IV наслов се мења и гласи: 

„IV ПОРЕЗ НА ПРИХОД ОСТВАРЕНОГ ОД ПРЕ- 
ВО.^НИЧКЕ ДЕЛАТНОСТИ СТРЛНОГ ЛИ1ТА 
KOTE НЕМА ТТРЕГГСТАКНИТПТВО ИА TFPH- 
ТОРИТИ СОЦИ.ТЛЛИСТИЧКЕ ФЕДЕРАТИВНЕ 
РЕПУБЛИКЕ ЈУГОСЛАВИЈЕ". 

Члан 18. 

Y члану 28. стопа „3%",замен.ује се стопом 
„5%". 

Y истом члану додаје се нови став 2. који гла- 
си: 

,.Изузетно, може се прогтасати нижа или виша 
стопа од стопе из става 1. овог члана, за обвезни- 
ке пореза кош ппипадају земљама Koie i'vtocao- 
венским превозницима наплаћују одговарајући по- 
рез према нижим или вишим стопама". 

Члан 19. 

Y поглављу V наслов и члаиови од 31. до 35. 
бришу се. 

Члан 20. 

Y члану 36. став 2. мења се и гласи: 
„За неплаћени порез из дохотка од привредне 

и професионалне делатности јамчи домаћа органи- 
завдла у Koioi je остварен доходак, односио за 
страно физичко лице, скупштина ошптине на чи- 
јој је територији доходак ггодложен опорезивању". 

Члан 21. 

Y члану 41. иза речи: „лица" гтавља се зарез 
и додају речи: „односно у којој је оствареи до- 
ходак". 

Y истом члану стопа од ,0,1%", замењује се 
стопом од „један промил". 
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Члан 22. 

Y члану 42. став 1- износ: „100.000'" замењује се 
износом: „150.0000". 

Y ставу 2. шнос: „5.000" замењује се износом- 
„8.000". 

Члан 23. 

Y члану 43. став 1. износ: .,50.000" замењује се 
износом: „80.000". 

Y ставу 2. износ: „30.000", замењује се износом: 
„50.000". 

Члан 24. 

Y члану 44. став 1. износ: „3.000". замењује се 
износом; „10.000". 

Y ставу 2. износ: „3.000", замењује се износом: 
„6.000". 

Члан 25. 

Овлашћује се Законодавно-правна комисија 
Скупштине Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косово да утврди пречишћени текст Закона o опо- 
резивању страних лица. 

Члан 26. 

Овај' закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у ,.Службеном- листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова", a примењиваће се 
од 1. јануара 1986. године. 

На основу члана 335. YcxaBa Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО- 
HYHAMA ЗАКОНА O ПОСЕБНОМ ОПОРЕЗИВАЊУ 
ПРОИЗВОДА И НАКНАДА ЗА YCJIYEE Y ПРО 

МЕТУ 

Проглашава се Закон o изменама и допунама 
Закона o посебном опорезивању производа и на- 
кнада за услуге у промету који је донела Скупш- 
тина Социјалистичке Аутономне Покрајине Косо- 
ва, на седници Већа удруженог рада од 16. 1985. 
године, на седници Већа општина, од 16. јула 1985. 
године и на седници Друштвенололнтичког већа 
од 16. јула 1985. године. 

ПС Број; 43-7/85 
ГГриштина, 16, јул 1985. године 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с. р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O ПОСЕБ- 
ИОМ ОПОРЕЗИВАЊУ ПРОИЗВОДА И ИАКНАДА 

ЗА VCJIYFE Y ПРОМЕТУ 

Члан 1. 

Y Закону o посебном опорезивању производа 
и накнада за услуге у промету („Службени лист 
САПК", бр. 22/75, 24/78, 9/83 и 39/83), после члана 
16. додаје се нови члан; 

,.Члан 16a. 

„Порески обвезник који обавља услуге ван тери- 
торије општине у којоj се задужује порезом из лич- 
ног дохотка од привредне делатности дужан је ра- 

ди евидентирања, поднети рачун најпре управи 
друштвених прихода на чијој територији је извр- 
шена услуга, a затим управи друштвених прихода 
код које се задужује порезом. 

YnpaBa друштвених прихода општине у којој 
се порески обвезник не задужује порезом из лич- 
ног дохотка од оривредне делатности дужан је да 
на рачун стави^ налог исплатиоцу да приликом ис- 
плате рачуна обустави износ пореза на накнаде за 
услуге који се наплачује приликом обуставе и уп- 
лати на одговарајући рачун код Службе друш- 
твеног књиговодства. 

Ynpaea друштвених прихода општиие из става 
2. овог члана води евиденцију o евидентираним 
рачунима и обустављеном порезу на накнаде за 
услуте у складу с прописима o евидентирању и ис- 
плати рачуна пореских обвезника. 

Одредба става 1. овог члана односи се на по- 
реоке обавезнике који обављају услуге друштвено- 
политич1Ким зајсдницама; државним органима, са- 
моуправним интересним заједницама, организаци- 
јама удруженог рада и другим друштвено прав- 
ним и грађаноко правним лицима". 

Члан 2. 

Члан 25. мења се и гласи; 

„Члан 25. 

Произвођачка, односно трговинска организаци- 
ја удруженог рада која продаје алкохолна и без- 
алкохолна пића и минералне и газиране воде на 
велико могу та пића продавати самосталним уго- 
ститељским и трговинстшм радњама, као и угос- 
титељским јединицама у саставу грађанских пра- 
bhiIx лица која уз ггисмеиу поруџбеницу, поднесу 
продавцу писмено одобрење за вршење промета 
тим производима. 

Продавац ie дужан да за сваку такву продају 
без обзира дали је извршена са стоваришта, у 
транзиту или на други начин (из покретне продав- 
нице и от.) изда фактуру без обрачунавања посеб- 
ног пореза иа промет производа и да котшју те 
фактуре, најдоциите у року од 3 дана достави ор- 
гану надлежног за послове прихоца општине 
у којој ie Kvnuy издато одобрење за вршење те 
делатности. Факт\/ра мора да садржи лично име и 
презиме купца, број назнв и вредност продатих 
производа. 

Одредбе става 1. и 2. овог члана односе се и 
на радне људе који самостално обављају ггооиз- 
вођачку делатност односно грађане — произвођа- 
че ових пића". 

Члан 3. 

Y члану 26. у ставхг 1. износ: .1 000 до ]0.000" 
за.мен>у1е се износом „5.000 до 50.000"; a у стппу 2. 
износ „500 до 3.000" замењује се износом , 3.000 до 
10.000". 

Y истом члану после тачке 6. додаје се нова 
тач1ка 7. ко1а гласи: 

„7. Организација удруженог рада и друга друш- 
твено правна лица Koia исплате рачуч који пије 
евидентиран у пореском органу општине на чијем 
је подручју оромет остварен". 

Y истом члану V ставу 3. после броја 6. дода- 
ти број 7. 

Члан 4. 

Y Тарнфи o посебном псжрајинском порезу на 
промет производа и накнада за услуге у npoxieiy 
врше се следеће иземене и дотгунв: 

1. Y Тарифи 6poiv 1. „речи из члаил 4". заме- 
ifjyjy се речима: „из члана 5."; стопа ,.6%" замењу- 
је се стотгом 5 5%"; 

2. Тар. број 2, мења се и гласи: 
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„Покрајински посебан порез на промег npo- 
извода плача се по стопи од 3% на промет: 

— обуће 
— одеће 
— беле технике 
— намештаја и других производа из гар. бро- 

ја 11. и 12. Тарифе основног пореза на промет"; 
3. Тар. број 3, мења се и гласи; 
„На промет адкохолних и безалкохолних пића 

плаћа се покрајински порез на промет производа 
и то: 

— вина 2,5 0/о 
— природне ракије и вињака 10% 
— осталих (жестоких алкохолних 

пића) 15% 
— пива 4%^ 
— безалкохолна пића минералне и 

газиране воде 5% 
Напомена: 
Пореска основица алкохолних пића из овог 

тар. броја је: 
— за друштвено правна лнца иста као осно- 

вица на коју се плаћа основни порез на промет; 
— за самосталне приватне угости гељске радње 

је прода.јна цена без пореза на промет; 
— за произвођаче, увознике, продавце на ве- 

лико или продавце на мало који та пића сами 
троше или их продају другим крајњим потроша- 
чима >— продајна цена". 

4. Тар. број 4. брише се. 
5. Тар. број 5. који постаје тар. број 4. мења 

се и глаои: 
„На промет путничких аутомобила и осталих 

моторних возила плаћа се покрајииски посебан 
порез на промет производа по стопи од 3%. 

1. Порез на промет по овом тар. броју плаћа 
се на путничке аутомобиле на које се плаћа ос- 
новни порез на промет. 

2. По овом тар. броју не плаћа се порез на 
остала моторна возила као и на уаотребЛЈаване 
путничке аутомобиле на које се плаћа по тар. бро- 
ју 1. тарифе. Под употребљаваним путничким ^ау- 
томобнлима сматра се сваки путнички аутомобил 
који је најмање једанпут био у промету у Јуто- 
славији. 

3. Основица покрајинског посебног пореза на 
промет производа за аутомобиле је иста као и за 
основни порез на промет. 

4. Покрајински посебни порез на промет про- 
извода по овом тарифном броју плаћа се према 
пребивалишту односно седишту купца. 

5. Без доказа o плаћеном покрајииском псх;еб- 
ном порезу на промет производа по овом тариф- 
ном броју не може се извршити регистрација во- 
зила код надлежног органа". 

6. Тар. број 6. постаје тар. број 5. 
7. тар. броју 7. који постаје тар. број 6. износ: 

„31,5%" замењује се износом: „25%". 
Y напомени овог Тар. броја у тачки 2.^ реч; 

„секретаријат" замењује се речју: „комитет . 
8. Тар. бројеви 8. 9, 10. и 11. постају тар. 

бројеви 7, 8, 9 и 10. 

Члан 5. 

Овлашћује се Законодавна правна комисија 
Скупштине Социјалистичке Аутоиомне Покрајипе 
Косова да утврди пречишћени текст .Чакона o по- 
себном опорезивању производа и накнаде за услу- 
ге у промету. 

Члан 6. 

Овај закон ступа -на снагу наредног дана 9Д 
дана објављивања у „Службеном листу Соција- 
листичке Аутономне Покрајине Косова . 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Лутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО 
ПУНАМА ЗАКОНА O ЗАПОШЉАВАЊУ 

Проглашава се Закон o изменама и допунама 
Закона o запошљавању који је донела Скупштина 
Социјалистичке Аутономне Покрајине Косова, на 
седници Већа удржаног рада од 16. јула 1985. го- 
дине. 

ПС Број: 011-32/85 
Приштнна, 16. јул 1985. годинс 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с. р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O ЗАПОШ- 
ЉАВАЊУ 

Члан 1. 

Y Закону o запошљавању (,.Сл. лист САПК". 
бр. 25/84), члан 3. мења се и гласи: 

„Друштвеним договором и самоуправним спо- 
разумом, у складу са законом, обезбеђује се и ус- 
клађује самоуправно уређивање дрyuiTBeiiо-скопом- 
ских и других односа одширегзаједничкогиитере- 
са, односно уређују и усклађују друштвено-економ- 
ски и друти самоуправни односи и интереси у об- 
ласти запошљавања". 

Члан 2. 

Назив главе III мења се и гласи: 
„III друшвтено договарање и самоуправно спо- 

разумевање у запошљавању". 

Члан 3. 

После члана 32 додаје се нови члаи који гласи: 

„Члан 32a. 

Основне организације на подручју општиноке 
заједнице самоуправним споразумом o запошља- 
вању (у даљем тексту: самоуправни споразум), уре- 
ђују и усклађују међусобна права, обавезе и одго- 
ворности учесника у аапошљавању". 

Члан 4. 

Y члану 42 став 3. мења се и гласи: 
„Када се на конкурс, односно оглас пријави 

више кандидата који испуњавају услове за врше- 
ње послова, односно радних задатака од броја 
тражених радника, основна организација је дуж- 
иа да достави општинској заједници списак тих 
кандидата". 

Y ставу 4. после речи: „из" додају се речи: 
„друштвеног договора и". 

Y ставу 5. реч: „пријава" замењује се са ре- 
чима: „списка". 

Члан 5. 
Y члану 43 после става 2. додају се два нова 

става који гласе: 
„Основна организација својим самоуправним 

општим актом утврђује начин избора кандидата 
са листе o редоследу одлучвдања. 

Ако основна организација не утврди начин нз- 
бора кандидата са листе из става 3. овог члана, 
листа редоследа одлучивања постаје листа o редо- 
следу пријема кандидата". 
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Члан 6. 

После члана 43 додаје се нови члан који гла- 
си; 

,.Члан 43a. 

Основна организација која није иопунила оба- 
везу заснивања радног односа на неодређспо вре- 
ме са прописаним најмањим бројем приправника, 
a одлуком скупштине општине није ослобођена те 
обавезе због економоког стања, дужна је да сваке 
календарске године, најкасније месец дана по ус- 
вајању завршног рачуна за претходну годину за 
сваког непримељеног приправника шдвоји из до- 
хотка и уплати код општинске заједнице износ у 
висини просечног годишњег личног дохотка по ра- 
днику у осноаној организацији. 

Средства из става 1. овог члана користе се за 
финансирање програма запошљавања приправника 
и младих стручних радника који се први пут за- 
пошл>авају, за стручно оспособљавање и за прек- 
валификацију радника. 

Самоуправним споразумом o запошљавању ут- 
врђују се услови и начин коришћења средстава 
из става 1. овог члана. 

Средства из става 1. овог члана општинска за- 
једница држи на посебном рачуну и она не могу 
бити предмет принудног извршења". 

Члан 7. 

Y члану 48 став 1. замењује се са два нова 
стЕша ко.ји гласе; 

,Дице које по пријему обавештења општинске 
заједнице одбије да се јави на конкурс, односно 
оглас, ради заснивања радног односа или одбије 
да заснује радни однос иа пословима и радним 
задацима који одговарају његовој стручној спре- 
ми. радним и здравственим способностима и поро- 
дичним приликгша, лице без стручне спреме које 
одбије стручно оспособљавање, као и лице које 
одбије преквалификацију у оквиру степена своје 
стручне опреме губи право првенства у запошљава- 
њу по основу критеријума из друшгвеног договора 
и самоуправног споразума у трајању од шест ме- 
сеци и то време се не урачунава у време чекања 
на запослење. 

Лице из става 1. овог члана губи и право на 
новчану накнаду и новчану оомоћ за време прив- 
ремене незапослености". 

Y ставу 2. речи: ,^бог одбијања понуђеног за- 
послења" замењују се речима: „из става 1. и 2. 
овог члана". 

Y ставу 3. број: „1" замењује се бројем .,3 . 

Члан 8. 

Y члану 50 став 3. мења се и гласи: „Евиден- 
ција o лицу које тражи запослење престаје да се 
води: 

— ако се запосли са пуним радним временом; 
— ако се одјави; 
— ако почне да обавља делатност личним ра- 

дом средствима V својини грађана; 
— ако стекне својство ученика, односно редов- 

ног студента; 
— ако оствари право на старосну или инвали- 

доку пензију; 
— ако постане потпуно неопособан за рад. 
— кад наврши 65 година живота (мушкарац), 

односно 60 година живота (жена) и 25 година рад- 
ног стажа. 

— ако због издржавања казне затвора мора 
да буде одсутно дуже од шест месеци; 

— ако се не пријави у два узастопна рока од- 
ређена за пријављивање надлежној општинској за- 
једници или се два пута узастопно не одазове на 
позив заједнице ради пријављивања на конкурс 
односно оглас ради заснивања радног односа a 
не обавести o разлозима који оправдавају непри- 
јављивање односно неодазивање". 

Члан 9. 

После члана 50 додаје се нови ч,\ан који гла- 
СИ; 

„Члан 50a. 

Лице које достави лижне подагке ради евиден- 
тирања код ошпгинске заједнице. брише се са 
евиденције лица која траже запослење, у трајању 
од једне године". 

Члан 10. 

Y члану 66. ставу 1. тачки 4. после речи: „брач- 
ног друга" ставља се зарез. 

После тачке 6. додаје се тачка 7. која гласи; 
„7. Престанак радног односа на одређено вре- 

ме ако је Ао престанка претходног радног односа 
на неодређено време дошло његовом вољом или 
кривицом". 

После става 1. додаје се нови слав који гласи: 
„Изузетно, радник из тачке 7. става 1. овог 

члана стиче право на новчану накнаду ако поно- 
во испуни услов за остваривање права из члана 
69 овог закона. стим што му се у радни сгаж не 
рачуна време проведено на раду у претходном 
радном односу". 

Став 2. постај став 3. 

Члан 11. 

После члана 70. додаје се нови члан који гла- 
си; 

„Члан 70a. 

Новчана накнада, односно новчана помоћ мо- 
же се на захтев радника, исплатити у јаднократ- 
ном износу, с тим да средства користи за своје 
радно ангажовање личним радом у занатству, по- 
љопривреди и сличним делатностима под услови- 
ма и на начин утврђен самоуправним општим ак- 
том општинске заједнице". 

Члан 12. 

Y члану 72. став 2. број „30" замењује се бро- 
јем „42". 

Члан 13. 

После члана 73. додаје се нови члан који гла- 
си: 

„Члан 73a 

Новчана накнада припада раднику од првог 
дана по престанку радног односа, односно од дана 
када ie радник оглашен способним за рад по про- 
писима o здравственом осигурању. ако поднесе за- 
хтев огаптинској заједници, код које је уплаћиван 
допринос за запошљавање у року од 42 дана. 

Ако радник поднесе захтев после тог рока, нов- 
чана накнада припада му од дана подношења зах- 
тева. 

Новчана накнада не припада раднику који по- 
днесе захтев по истеку времена за које би му се 
према члану 69. овог закона могла исплаћивати". 

Члан 14. 

Y члану 77. после става 2. додаје се нови став 
који гласи: 

,Право на новчану накнаду по оонову става 2. 
овог члана не може остварити радник коме је ра- 
дни однос престао љеговом кривицом". ■ 

Досадашњи ставови 4. и 5. постају ставови 5. 
и 6. 

Члан 15. 

Y члану 81. после става 3. додаје се нови став 
који гласи: 
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„Право на новчану помоћ може да оствари и 
незапослено лице под условима и на начин утвр- 
ђен самоуправним општим актом општинске заје- 
днице". 

Став 4. постаје став 5. 

Члан 16. 

У члану 95. ставу 1. после тачке 4. додаје се но 
ва тачка 5. која гласи: 

„5. ако не достави списак кандидата који ис- 
пуњавају услове општинској заједници (члан 4. 
став 1. овог закона)". 

Досадашња тачка 5. постаје тачка 6. 
После тачке 6. додаје се нова тачка 7. која гла- 

си: 
„7. ако v самоуправном општем акту којим се 

уређује радни однос ближе не утврди начин избо- 
ра кандидата (члан 5. овог закона)". 

Досадашња тачка 6. постаје тачка 8. 

Члан 17 

После члана 95. додаје се нови члан који гласи: 

,.Члан 95a. 

Новчаном казном од 10.000 до 50.000 динара 
казниће се за прекршај основна организација ако 
не издвоји и удружи код општиноке заједнице из- 
нос из члана 43a овог закона. 

За прекршај из става 1. oboi члана казниће се 
и одговорно лице у основној организацији нов- 
чаном казном од 5.000 до 10.000 динара". 

Члан 18. 

Y члану 103. реч: „производње" замењује се 
речју: „преузимање". 

Члан 19. 

Основне организације и самоуправне интерес- 
не заједнице запошљавања дужне су да у року 
од шест месеци од дана ступања на снагу овог за- 
кона донесу и ускладе самоуправне опоразуме и 
друга самоуправна општа акта са одредбама овог 
закона. 

Члан 20. 

Члан 108. дмења се и гласи; 
„Инсепкција рада врши надзор над применом 

одредаба овог закона које се односе на обавезе 
основне организације, као и на одредбе које се 
односе на оглашавање потребе за радницима, во- 
ђење евиденције и обавештавања лица која траже 
запослење o могућностима запошљавања". 

Члан 21. 

Овај закон ступа на снагу осмог \ана од дана 
објављивања у ,.Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ДОПУНИ ЗАКОНА 
O ПРЕМИЈАМА, РЕГРЕСИМА, КОМПЕНЗАЦИЈА- 
МА И УЧЕШНУ СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ AYTOHOM- 
НЕ ПОКРАЈИНЕ КОСОВА Y ОБЕЗБЕБЕЊУ СРЕД- 
СТАВА ЗА ПОДСТИЦАЊЕ ПРОИЗВОДЊЕ ОДРЕ 
БЕНИХ ВРСТА ПОЉОПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВОДА 

Y 1984. ГОДИНИ 

Проглашава се Закон o допуни Закона o пре- 
мијама, регресима, компензацијама и учешћу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова у обез- 

беђењу средстава за подстицање производње одре- 
ђених врста лољопривредних производа у 1984. го- 
дини, који је донела Скушптина Социјалнстичке 
Аутономне Покрајине Косова, на седници Већа уд- 
руженог рада од 16. јула 1985. године, на седници 
Већа општина од 16. јула 1985. године и на седни- 
ци Друштвено-политичког већа од 16. јула 1985. 
године. 

ПС број: 011-33/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с. р. 

3 A K O H 

O ДОПУНИ 3AKOHA O ПРЕМИЈАМА, РЕГРЕСИ 
МА, КОМПЕНЗАЦИЈАМА И УЧЕШВУ СОЦИЈАЛИ- 
СТИЧКЕ AYTOHOMKE ПОКРАЈИНЕ КОСОВА Y 
ОБЕЗБЕБЕЊУ СРЕДСТАВА ЗА ПОДСТИЦАЊЕ 
ПРОИЗВОДЊЕ ОДРЕБЕНИХ ВРСТА ПОЉОПРИВ- 

РЕДНИХ ПРОИЗВОДА Y 1934. ГОДИНИ 

Члан 1. 

Y Закону o премијама, регресима, компензаци- 
јама и учешћу Социјалисточке Аутономне Покра- 
јине Косова у обезбеђењу средстава за подсгица- 
ње производње одређених врста пољопривредпих 
производа рода 1984. године (.»Службени лист СА- 
ПК", Gp. 11/85), после члана 8. додаје се нови члан 
8а. 

„Члае 8а. 

Изузетно у 1985. години уводи се ванредна 
компензација за увоз уљане репице у износу од 
24,00 динара по једном килограму и пшенице на- 
бављене ван територије Покрајине у износу од 
2,00 динара по кгр. 

Овлашћује се Извршно веће Скушитине Соци- 
јалистичке Аутономне Покрајине Косова да утвр- 
ди потребне количине уљане репице и пшенице и 
организације удруженог рада којима се признаје 
компензација из става 1. овог члана". 

Члан 2. 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од 
дана објављивања у „Службеиом листу Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Соиијлистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО 
ПУНАМА ЗАКОНА O ОСНИВАЊУ РАДНЕ ОРГА 
НИЗАЦИЈЕ ЗА ИЗГРАДЊУ И ИСКОРИШБАВАЊЕ 

ХИДРОСИСТЕМА , ИБАР-ЛЕПЕНАЦ" 

Проглашава се Закон o изменама_ и допунама 
Закона o оснивању радне организације за; изград- 
њу и искоришћавање хидросистема „Ибар" и „Ле- 
пенац", који је донела Скупштима Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косово, на седници Већа уд- 
руженот рада од 16. јула 1985. године. 

ПС Број: 011-30/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Председншс Скупштине 
Абаз Казази, с. р. 
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3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O ОСНИ- 
ВАЊУ РАДНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ЗА ИЗГРАДЊУ 
И ИСКОРИШНАВАЊЕ ХИДРОСИСТЕМА „ИБАР 

ЛЕПЕНАЦ' 

Члан 1. 

Y Закону o оснивању Радне организацијс за 
изградњу и искоришћавање хидросистема „Ибар- 
Лепенац" („Службени лист САПК", бр. 11/74,, 26/83 
и 49/83), назив закона мења се и гласи: „Закон o 
оснивању Водопривредне радне организације 
„Ибар-Лепенац". 

Члан 2. 

Y члану 1. речи: „Радна организација за из- 
градњу и искоршићавање хидросистема „Ибар-Ле- 
пенац" у оснивању, замењује се речнма: „Водо- 
привредна радна организација „Ибар-Аепенац" у 
осиивању". 

Члан 3. 

Члан 3. мења се и гласи; 
„Предмет пословања Радне организације је: 
— изградња хндросистема „Ибар" са свим пра- 

тећим објектима, 
— искоришћавање и одржавање хидросистема, 
— захватање и употреба вода, заштита од во- 

да, заштита вода и одржавање хидротехничких об- 
јеката на сливном подручју „Ибар и Лепенац". 

Члан 4. 

— Грујица Зарковић, секретар Удружења за 
пољопривреду и шумарство Привредне коморе Ко- 
сова, и 

— Ханефи Сутовић, председник за шумарство 
COYP „Косово-дрво" у Приштини. 

III 

Ову одлуху објавити у ,уСаужбеном лнсту Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број; 112-114/85 
ГТриштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономие Нокрајине 
Косова 

Предсвдник Скупштине 
Абаз Казази, с. р. 

Председник Председник 
Друштвенополитичког већа, Већа општина 
Незир Прокши, с. р. Шућри Хазири, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и на основу 
члана 25. став 3. Закона o јавном тужилаштву 
(„Службени лист САПК", број 32/76, 42/77, 49/79, 
44/82 и 44/84), 

Скупштина Социј aлисг ичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела је 

Y члану 10. став 1. мења се и гласи: O Д Л Y K Y 
„Пробна производња Радне организацијс мо- 

S "^SSSS rlSO И и^^у^инклок. 
организације 

Члан 5. 

тичке Аутономне Покрајине Косова'. одлаока на другу дужност. 

На основу члана 301. и 317. YcTasa Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и на основу 
члана 49. Закона o државној управи („Служоени 
лист САПК" број 38/80 и 39/80), 

Скугалтина Социјалистичке Аутономне Иокра- 
1ине Косова на седници Већа опшгина од 16. Јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела је 

O Д Л Y K У 

O РАЗРЕШЕЊУ И HMEHOBAH>Y ™ ЧЛAHA Па 
КРАЈИНСКОГ КОМИТЕТА ЗА ПОЉОПРИВРЕДУ 

И ШУМАРСТВО 

I 

Разрешава се дужности чланова Покрајинског 
комитета за пољопривреду и шумарство и то: 

— Ратко Јочић 
— Бинак Краснићи 
— Фахреднн Хадри 

II 

Именују се за чланове Покрајинског комитета 
за пољопривреду и шумарство и то: 

— Хасан Бериша, председник Задружног саве- 
за Косова, 

II 

Именује се за заменика окружног јавног ту- 
жиоца у Приштини . Севдпје Гаши, досадашњи 
стручни сарадник у Окружном суду у Приштини. 

III 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-123/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа, Већа општина 
Незир Прокши, с. р. Шућри Хазири, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова н на основу 
члана 25. став 3. Закона o јавном тужилаштву 
(„Службени лист САПК", број 32/76, 42/77, 49/79. 
44/82 и 44/84), 
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Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- Скупштина Социјалистишсе Аутономне Покра- 
јине Косова на седници Већа ошдтина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O ИМЕНОВАЊУ ЗАМЕНИКА ОКРУЖНОГ ЈАВНОГ 
ТУЖИОЦА Y ТИТОВОЈ МИТРОБИЦИ 

Именује се за замвника окружног јавног тужи- 
оца у Титовој Митровици Риста lleueib, досадаш- 
њи заменик општинског јавног тужиоца. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-122/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупшгина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скушптине 
Абаз Казазн, с. р. 

Председник Председник 
Друштвенополитичког већа, Већа општина 
Незир Прокши, с. р. Шућри Хазири, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и на основу 
члана 25. став 3. Закона o јавном тужилаштву 
(„Службени лист САПК" број 32/76, 42/77, 49/79, 
44/82 и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова на седници Већа општине од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ЗАМЕНИКА ОКРУЖНОГ ЈАВНОГ 
ТУЖИОЦА Y ГЊИЛАПУ 

Разрешава се дужности заменика окружног ја- 
вног тужиоца у Гшилану Иса Мустафа. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Co-, 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-129/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

ГГредседиик Скупштине 
Абаз Казази, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Незир Прокши, с. р. 

Председник 
Већа општина 

Шућри Хазнри, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјали- 
стичке Аутономне Покрајине Косова и на основу 
члана 16. став 2. Закона o судовима удруженог 
рада („Службени лист САПК" број 32/76, 43/80 и 
44/84), 

јине Косова, на седници Већа општина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела је 

O Д Л Y K У 

O РАЗРЕШЕЊУ ЈЕДНОГ СУДШЕ ОСНОВНОГ СУ- 
ДА УДРУЖЕНОГ РАДА У БАКОВИЦИ, КОЈИ ЈЕ 
ОВУ ФУНКЦИЈУ ВРШИО КАО СТАЛНУ ДУЖ 

НОСТ 

Разрешава се дужностн судије Основног суда 
удруженог рада у Баковици Шпенд Бокши, који 
је функцију судије вршио као сталну дужност. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Иокрајине Косова". 

ПС Број: 112-57/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалисхичке Аутономне Иокрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа, Beha општина 
Иезир Ирокши, с. р. Шућри Хазири, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава СоцијалИс- 
тичке Аухономне Иокрајине Косова и на основу 
члана 29. Закона o друштвеном правоораниоцу са- 
моуправљања („Службени лист САИК", bpoj 44/82), 

Скуиштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O miEHOBAl&y ЈЕДНОГ ЗАМЕНИКА flOSPAJHH- 
CKOl ДРУШТВЕНОГ ПРАВОБРАНИОЦА CAvlOVII 

РАВЉАЊА Y ПРИШТИНИ 

Именује се за заменика покрајинског друштве- 
ног правобраниоца самоуправљања у Приштини 
Вазим Тољај, доскорашњи судија Врховног суда 
Косова. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Ср- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број; 112-108-1/85 
Приштина, 16. ,јул 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аутошшне Покрајиие 
Косова 

Председник Скушптине 
Абаз Казази, с.р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа, Већа општина 
Незир Прокши, с. р. Шућри Хазири, с. р. 



l2. август 1985. Службени лист CAIlK £р. 29. стр. 771. 

На основу члана 301. и 317. Усхава Социјали 
хичке Аутонолше Покрајине Косова и на основу 
члана 77. став 1. и члана 65. став 2. Закона o ре- 
довним судовима („Службени лист САПК" број 
21/78, 49/79, 44/82 и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. годане, донела је 

O Д Л Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ И ИЗБОРУ ЈЕДНОГ СУДИЈЕ ОК- 
РУЖНОГ СУДА Y ГЊИЛАНУ 

I 

Разрешава се дужности судије Окружног суда 
у Гњилану Рефик Хаљиљи због одласка на другу 
дужност. 

II 

Бира се за судију Окружног суда у Гњилану 
Фахредин Имери, досадашњи судија Општинског 
суда у Гњилану. 

Ш 
i 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-117/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, q.p. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа, Већа општина 
Незир Прокпш, с. р. Шућри Хазири, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и на основу 
члана 16. став 2. Закона o судовима удруженог ра- 
да („Службени лист САПК", број 32/76, 43/80 и 
44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова на седници Већа општина од 16. јула 
1985. године и на седници Друштвено-политичког 
већа од 16. јула 1985. године, донела .је 

O Д JI Y K Y 

O ИЗБОРУ ДВОЈИЦЕ СУДИЈА ОСНОВНОГ СУДА 
УДРУЖЕНОГ РАДА Y ПРИШТИНИ ОДЕЉЕЊЕ 
У ГЊИЛАНУ, КОЈИ RE ОВУ ФУНКЦИЈУ ВРШН- 

ТИ КАО СТАЛНУ ДУЖНОСТ 

I 

Бирају се за суди.је Основног суда удруженог 
рдда у Приштини — оделење у Гњилану, који ће 
ове функције вришти као сталну дужност; 

— Хиргаз Рачипи, досадашњи шеф Ошнтег се- 
ктора радне заједнице Трговинске радне органи- 
зације „16. новембар" у Гњилану. 

— Антић Милорад, досадашњи заменик опш- 
тинског друштвеног правобраниоца самоуправља- 
ња у Гњилану. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
дијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-124/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Абаз Казази, с.р. 

Председник Председник 
Друштвена-политичког већа, Beha општина 
Незир Прокши, с. р. Шућри Хазири, с. р. 

На основу члана 301. и 311. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косово и на основу 
члана 158. Статута Института за историју Косова, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
16. јула 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O ДЕЛЕГИРАЊУ ТРИ ЧЛАНА КОНКУРСНЕ КО- 
МИСИЈЕ ЗА ИЗБОР ПОСЛОВОДНОГ ОРГАНА — 
ДИРЕКТОРА ИНСТИТУТА ЗА ИСТОРИЈУ КОСОВА 

X 

Делегирају се за чланове Конкурсне комисије 
за избор пословодног органа —дирекгора Институ- 
та за историју Косова и то; 

— Шефћет Мустафа, председник пословодног 
одбора „Трговина Косово" у Приштини, 

— Сељман Бућоли, делегат у Већу удруженог 
рада Скупштине САП Косова, 

— Милутин Фолић, члан Председништва ПК 
ССРН Косова. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-126/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник 
Већа удруженог рада Председник Скупштине 
Сребра Ивановић, с. р. Абаз Казази, с. р. 

На основу члана 311. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова и члана 35. став 2. 
Закона o самоуправним интереоним заједницама 
за научни рад („Службени лист САПК", бррј 35/74), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на свдници Већа удруженог рада, од 
16. јула 1985. године, донела је 

^ O Д Л Y K Y 

O ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ HA ПРОГРАМ РАДА 
ПОКРАЈИНСКЕ САМОУПРАВНЕ ИНТЕРЕСНЕ ЗА- 

ЈЕДНИЦЕ ЗА НАУЧНИ РАД ЗА 1985. ГОДИНУ 

I 

Даје се сагласност на Програм рада Покрајин- 
ске самоуправне интересне заједнице за научни 
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рад за 1985. годину, који је усвојила Скупштина 
Самоуправне интересне заједнице за научни рад, 
на седници од 12. марта 1'Ј65. године. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 020-50/85 
Приштина, 16. јул 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник 
Beha удруженог рада 
Сребра Иваковић, с.р. 

Председник Скупштине 
Абаз КазаЗи, с. р. 

На основу чл. 31. Закона o Служби друштве- 
ног књиговодства у САП Косову („Сл. лист САП 
Косова", бр. 42/84), a у циљу примене одредаба 
чл. 5. Закона o изменама и допунама Закона o 
обезбеђивању плаћања између корисника друштве- 
них средстава („Сл. лист СФРЈ" бр. 70/84) и од- 
редаба чл. 14. Договора o друштвеном усмеравању 
распоређивања чистог дохотка и расподеле сред- 
става за личне дохотке и заједничку потрошњу ра- 
дника v 1985. години („Сл. лист САПК", бр. 6/85), 
генерални директор Службе друштвеног књиговод- 
ства у САП Косову објављује 

ПРОЦЕНАТ РАСТА 

ИСПЛАЧЕНОГ ПРОСЕЧНОГ МЕСЕЧНОГ ЧИСТОГ 
ЛИЧНОГ ДОХОТКА ПО РАДНИКУ Y ПРИВРЕДИ 
САП КОСОВА Y ПЕРИОДУ ЈАНУАР-ЈУН 1985. ГО 
ДИНЕ У ОДНОСУ НА ИСТИ ПЕРИОД ПРЕТХОД- 

НЕ ГОДИНЕ 

Y привреди САП Косова у периоду јануар-јун 
1985. године v односу на исти период претходне 
године, просечни месечни лични доходак по рад- 
нику расте 62,90/о. 

Наведени податак објавити у „Службеном лис- 
ту САП Косова". 

Бр. 01/1-1044/1 
Приштина, август 1985. године 

Заменик генералног директора 
Леонид Николић, с. р. 

На основу одредаба Закона o изградњи инве- 
стиционих објеката („Сл. лист САПК", бр. 39/72 
и 26/73) и Правилника o начицу и поступку за ус- 
тупање изградње инвестиционих објеката С.Сл. 
лист САПК", бр. 27/73), као и одлуке Радничког 
савета са седнице од 30. априла 1985. године, Рад- 
на организација за пренос електричне енергије 
„Електропренос" — Приштина, као инвеститор, ра- 
списује 

O Г Л A C 

O ЈАВНОМ HАДМЕТАЊY ЗА УСТУПАЊЕ ГРАБЕ- 
ВИНСКИХ И ЕЛЕКТРОМОНТАЖНИХ РАДОВА 
ДРУГЕ ЕТАПЕ ЗА ТС 220/110 kV ПРИЗРЕН II — 

НАШЕЦ 

Инвенститор утврђује следеће услове за усту- 
пање радова по овом огдасу: 

1. Предмет надметања је комплетна изградња 
друге етапе ТС 220/110 kV Призрен II — На- 
шец, односно извођење свих грађевиноких 
и електромонтажних радова. 

2. Радови ће се извести у свему према инвес- 
тиционотехничкој документацији, коју обез- 
беђује инвеститор. 

3. Основни подаци појединих објокатћ који чи- 
не целину грађевинског и електрсшонтаж- 
ног дела објекта су сдедећи: 

I. Грађевински пројекат 

II. Електротехничкк пројекат 

4. Оријентациона предрачунока вредност rpa- 
ђевинских и електромонгажних радова из- 
носи 220.000.000,00 динара. 

5. Рок почетка радова је 18. 09. 1985. године, a 
рсж завршетка радова је 20. 11. 1985. године. 

6. Понуде се дају по фиксним јединичним це- 
нама и фиксно за цео објекат комплет по 
лицитационом елаборату на бази инвестици- 
оно-техничких докуменхација. 

7. Пријаве за учешће на јавном надметању мо- 
рају да садрже: 

7.1. тачан назив и адресу организације удруже- 
ног рада, 

7.2. податке o стручним кадровима који ће би- 
ти искључиво ангажовани на изградњи пре- 
дметног објекта, 

7.3. доказ подносиоца пријаве да је регистрован 
код надлежног суда за извођење радова на- 
ведених у огласу, 

7.4. писмено овлашћење за свог представника 
са звањем и функцијом који ће пуноважно 
заступати у току лицигације, 

7.5. ради сагледавања економског положаја и 
финансијске ситуације OOYP-a, биланс ста- 
ња и биланс успеха на дан 30. 06. 1985. год. 
или 30. 09. 1985. године. 

7.6. ценовник радне снаге по квалификацнјама, 
односно категоријама непосредних радника, 

7.7. ценовник-тарифа превоза теретним возилима 
■изражен у дин. тона/км, 

7.8. оперативни план извођења радова с мреж- 
ним дајаграмима, седмични и месечни, 

7.9. описак коопераната који he бити ангажова- 
ни на изградњи предметног објакта с њихо- 
вом писменом изјавом да прихватају усло- 
ве из овог огласа, 

7.10. писмена изјава да је понуђач упознат с оп- 
штим и техничким условима из лицитацио- 
ног елабората и инвестиционо-техничком до- 
кументацијом за несметано подношење по- 
нуда. 

8. Рок за достављање понуде је 30 дана од да- 
на објављивања огласа. 

9. Понуде које не иопуњавају наведене усло- 
ве, неће се узети у обзир, a понуде које не 
буду комплетирапе_ према овом огласу и 
лицитационом елаборату, неће се размат- 
рати. 

Главни пројекти, финансијока средства, лока- 
ција, као и дозвола за градњу обезбеђена је од 
стране инвеститора. 

Понуде доставити у запечаћеној коверти на 
адресу: >» гт 

Радна организација „Електропренос — ири- 
штина, 38212 — Обилић, пошт. фах 30, 
архиви инвеститора, закључно са даном 12. ОУ 1У»5. 
године. ^ io no 

Јавно надметање ће се одржати дана 13. ОУ. 
1985. године, у просторијама Радне организациЈе 
„Електропренос" — Приштина, 38212 Обилип, 
поштаноки фах 30. с почетком у 10,00 часова. 

Понуде које су достављене после утвркеног 
рока, неће се узети у обзир, a понуђачи после 
утврђеног почетка јавног надметања немаЈу право 
приступа у просторију где се врши јавно надме- 
тање. 

Потребна објашњења као и увид у инвестицч- 
оно-техничку документацију може се вршити сва- 
ког радног дана од 8 до 12 часова у просторијама 
РО „Елсктропенос", a обавештења се могхг дооити 
и телефоном број 61-610 и 61-259, лок. 223. 
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На основу чл. 167. Правилника o спровођењу 
одредаба Закона o средствима и финансирању 
ЈНА, Војна пошта 8115-27 Земун расписује 

JABHY ЛИЦИТАЦИЈУ 

ЗА ПРОДАЈУ ВОЈНЕ НЕПОКРЕТНЕ ИМОВИНЕ 
ИЗ TPVllE ВЕЛИКА СЛАТИНА — CEAO, СО ПРИ- 

ШТИНА, И ТО; 

1. земљиште, површине 5.278 м2, 
2. зграда за становање, површине 519,89 мг, 
3. зграда за етановање, површине 519,89 м2, 
4. ваздушни вод јаке струје, дужине 1-356 м1, 
5. трафостаница на стубу, комада 1, 
6. ваздушни НН мрежа, дужине 90 м1, 
7. спољни водовод, дужине 725 м1, 
8. ограда, дужине 298 .м1, 
9. канал одводни фекални, дужине 50 м1, 
10. септичка јама, величине 10 м3, 
11. врата ограде, комада 1. 
Лицитација се спроводи путем писмених пону- 

да, које се подносе Војној пошти 8115-27 Земун, с 
назнаком: „Комисија за лицитацију". Рок подно- 
шења понуда 15 дана по објави лицитације у сред- 
ствима јавног. информисања. 

Почехна цена имовине која се продаје износи 
27,050.677. динара. 

O месту и датуму лицитације (надмстања) по- 
дносиоци пбнуда биће обавештени одмах по при- 
јему понуда. 

Заинтересовани купци су дужни пре почетка 
надметања положити кауцију у висини 10% од 
почетне цене имовине ко ја се продаје, и то упла- 
том на жиро рачун бр. 60825-637-11945 Војног рачу- 
новодственог центра Земун, с назнаком: „преду- 
јам за лицитацију". 

Купац је дужан цео износ на лицитацији по- 
стигнуте цене платити продавцу у року 30 дана 
након закључења уговора. 

Купац регулише питање пореза на промет. 
Преглед објеката и инсталација који су пред- 

мет лицитације, као и пројектне дсжументацпје, 
може се извршити у Војној пошти 2253 Приштп- 
на. 

ПРИВАТНИ ОГЛАСИ 

Да би се спречила свака злоупотреба оглашава- 
ју се неважећом изгубљена документа ових лица; 

Осман Гаши, из Приштине, сведочанство, I 
разреда ЦСУО „Џевдет Дода" у Приштини, 

Бериша Хакиф, из Обилића, здравствену књи- 
жицу. 

Беар Ајазај, из Призрена, сведочанство II раз- 
реда, 

Рама Садбера, из Призрена, здразствену књи- 
жицу, 

Исљами Неби, из Пећи, саобраћајну дозволу, 
Садик Садику, из Гњилана, радну књижицу 

бр. 23759/85, 
Бирсен Скоро, ш Призрена, сведочанство I 

и II разреда, 
Хасани Енвер, из Приштине, сведочанство ос- 

новне школе, 
Садрија Јусуф, из Обилића, личну карту, 
Орловић Светислав, из Урошевца, сведочанс- 

тво VIII разреда основне школе, 
Авдуљ Кокај, из Призрена, радну кшижицу, 
Кујтим Дурај, из Призрена, радну књижицу, 
Нурије Краснићи, из Призрена, диплому, 
Ебиљ Ценгај, из Призрена, сведочанство I и 

II разреда Гимназије „Емин Дураку" у Призрену, 
Саити Азир, из Призрена, личну карту, 
Љуан Укимери, из Призрена, сведочанство II 

разреда, 
Масер Хаси, из Призрена, уверење, 
Феим Мстрина, из Призрена, дичну карту, 
Ваљдет Биколи, из Пећи, здравствену књижи- 

ЧУ, 
Биколи Сабрије, из Пећи, здравствену књижи- 

ЧУ.   , ■ ' 
Маратовић Зоран, из Пећи, индекс ВЕКШ, 
Шејрије Хоџај, из Пећи, здравсгвену књижи- 

ДУ, 
Жуј Љајћи, из Пеђи, здравстввну књижицу, 
Палаци Стојанка, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Томовић Јованка, из Захача, личну карту, 
Исовић Хазбија, из Витомирице, сведочаиство 

основне школе, 
Рамиз Саљиху, из Вучитрна, потврду ауто шко- 

ле бр. 101/81, 
Хамиде Сахити, из Обилића, здравствену књи- 

жицу, 
Арифе Џиколи, из Обилића, здравствену књи- 

жицу, 
Бејтула Суља, из Обилића, здравсгвену књи- 

жицу, 
Фејзула Мељадини, из Грачанице, здравствену 

књижицу. 



Бр. 29. стр. 774. Службени лист САПК 12. август 1985. 

C A Д P Ж A J 

Скупштнна Социјалистичке Аутономие Покрајине 
Косова 

Закон o покрајинским порезима 755 
Закон o порезу на промет непокретнос- 

ти и права  756 
Загкон o порезу из дохотка организација 

удруженог рада  7 761 
Закон o изменама и допунама Закона o 

опорезивању страних лица — — — — — 763 
Закон o изменама и допунама Закона o 

посебном опорезивању производа и накнада 
за услуге у промету 765 

Закон o изменама и допунама Закона o 
запошљавању 766 

Закон o допуни Закона o премијама, ре- 
греоима, компензацијама и учешћу Сбција- 
листичке Аутономне Покрајине Косова у обе- 
збеђењу средстава за подстицање производ- 
ње одређених врста пољопривредних произ- 
вода у 1984. години — —  — 768 

Закон o изменама и допунама Закона o 
оснивању Радне организације за изградњу и 
искоришћавање хидросистема „Ибар-Лепе- 
нац"  769 

Одлука o разрешењу и именовању три 
члана Покрајинског комитета за пољоприв- 
реду и шумарство 769 

Одлука o разрешењу и именовању заме- 
ника окружног јавног тужиоца у Приштини 769 

Одлука o именовању заменика окружног 
јавног тужиоца у Титовој Митровици — — 770 

Одлука o разрешењу заменика окружног 
јавног тужиоца у Гњидану 770 

Одлука o разрешењу једног судије Основ- 
ног суда удруженог рада у Баковици, који је 
ову функцију вршио као сталну дужност — 770 

Одлука o именовању једног заменика по- 
крајинског друштвеног правобраниоца само- 
управљања у Приштини   770 

Одлука o разрешењу и избору једног су- 
дије Окружног суда у Гњилану   771 

Одлука o избору двојице судија Основ- 
ног суда удруженог рада у Приштини — Оде- 
љење у Гњилану, који ће ову функцију вр- 
шити као сталну дужност  771 

Одлука o делешрању три члана Конкурс- 
не комисије за избор пословодног органа — 
директора Института за историју Косова — 771 

Одлука o давању сагласности на Прог- 
рам рада Пакрајинске самоуправне интерес- 
не заједнице за научни рад за 1985. годину — 771 

Служба друштвеног књиговодства САП Косова 

Проценат раста исплаћеног просечног 
месечног чистог личног дохотка по раднику 
у привреди САП Косова у периоду јануар- 
Јуни 1985. године у односу на исти период 
претходне године 

Издавач: Новинско-издавачка организација „Сдуж бени лист САПК" — Прнптпша, ЈНА 2. П. Ф. 182. 
Телефони: директор 32-976, администрација и ра чуноводство 32-981 Директор и одговорни уредшис 
Аљуш Салиху. Претплата за 1985. годину износи 1.600,00 динара. Преплату уплачивати на жиро 

рачун 68400-603-1221 СДК — Филијала у Приштинн 
Штампа; НИГРО „Рилиндја" — Приштина 


